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. Parna likalna postaja

POMEMBNO

Za vaso vamost prosimo, da pred prvo uporabo aparata pozomo preberete navodila.
Navodila shranite, ¢e bi jih v prihodnje Se potrebovali. // Aparat je namenjen uporabi v
gospodinjstvu. // Aparat proizvaja vroCo paro, zato z njim vedno ravnajte previdno ter ostale
uporabnike opozorite na morebitne nevarnosti.

KAJ MORATE STORITI

Preverite, Ce napetost, navedena na napisni tablici, ustreza napetosti v vaSem omreZju. //
Pred uporabo odvijte in izravnajte prikljucno vrvico ter dovodno cev likalnika (cev za paro).
I Aparat postavite na trdno in stabilno podlago. // Podlaga, na kateri uporabljate ali na
katero odlagate likalnik, mora biti stabilna. // Poskrbite, da se prikljucna vrvica ter dovodna
cev likalnika (cev za paro) nikoli ne dotakneta likalne ploce. // Preden polnite rezervoar
z vodo, izvlecite viika iz vtiCnice. // Granule proti vodnemu kamnu vedno hranite izven
dosega otrok. // Elektricne aparate shranjujte tako, da ne bodo dosegliivi otrokom ali
onemoglim osebam. Ne dovolite jim, da bi aparate uporabljali brez nadzora. // Poskrbite,
da bo podstavek stal na stabilni podlagi, preden nanj odloZite likalnik. // Poskodovano
prikljucno vrvico ali dovodno cev likalnika (cev za paro) sme zamenjati le proizvajalec ali
pooblasCeni serviser oz. druga strokovno usposobljena oseba, saj je sicer taksno opravilo
lahko nevamo. // Po uporabi Izpraznite rezervoar z vodo. // Ne dovolite, da se otroci igrajo
z aparatom. // Otroci, stari osem let in vec ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzoricnimiin
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem ter izkuSnjami smejo uporabljati ta aparat
pod ustreznim nadzorom ali ¢e so prejeli ustrezna navodila glede varne uporabe aparata in
Ce razumejo nevarnosti, ki so povezane z uporabo aparata. // Ko je aparat pod napetostjo
ali se ohlaja, naj bosta likalnik in prikljucna vrvica nedosegljiva otrokom, mlajsim od 8 let.



CESA NE SMETE STORITI

Ne dovolite otrokom, dabi se medlikanjem dotikali aparata. // Ko je aparat prikljucen na vtiénico,
ga ne pusCajte brez nadzora. // Ne uporabljajte podaljSkov, ¢e jih ni predhodno odobril za to
pristojni organ. // V rezervoar za vodo ne dodajajte odiSavijene vode, kisa ali drugih kemikalij, saj
lahko resno poSkodujejo aparat. // Nikoli ne potopite aparata v vodo ali katero kol drugo tekocino.
IINe uporabljajte aparata, ¢ je poskodovan ali ¢e deluje neobicajno. // Likalnika ne uporabljaite,
Ge vam je padel na tla, Ce so na njem vidne poskodbe ali ¢e pusca. // Ne dotikajte se podstavka
za likalnik tik po likanju, saj je Se vroCe. I/ Ne zavijajte prikijucne vrvice ali dovodne cevi okrog
likalnika ali podstavka, preden se aparat popolnoma ohladi. // Ne poskuSajte odpreti ohisja oz.
podstavka ali odstraniti kateri koli del aparata. \/ notranjosti aparata ni delov, i bi jih uporabnik
lahko popravil sam. // Med uporabio ne odpirajte pokrova za dodajanje vode. Ta prirocnik vsebuje
navodila za vamo dodajanje vode v rezervoar. /f Ne dovolite ofrokom, da bi brez nadzora it
aparat ali opravijali vzdrzevalna opravilana njem. // Med likanjem ali tik po likanju se ne dotikajte
povrsin, oznacenih s tem simbolom. 4\ Te povréine so namre€ vroce!

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in
ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odloZite na
uradnem zbirem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJAIN SERVIS
Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi taksnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

OPOMBA:

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje
Life &implified
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Parna postaja za glacenje

VAZNO:

|z sigurnosnih razloga, prije prvog koristenja uredaja pazijivo proCitajte i proucite upute
za uporabu. // Korisnicki prirucnik s uputama sacuvajte, jer ¢ete ga mozda trebati kasnije.
Uredaj je namijenjen uporabi u kuéanstvu. // Uredaj koristite iskljucivo u skladu s uputama
navedenima u ovom prirucniku. // Uredaj proizvodi vrelu paru, stoga njime uvijek rukujte
vrlo pazljivo, te upozorite ostale korisnike na moguce opasnosti.

STO MORATE OBAVEZNO UCINITI

Provjerite dali napon, naveden na natpisnoj tablici odgovara naponu vase kuéne instalacije.
I/ Prije pocetka koristenja uredaja odvijte i izravnajte prikljucni kabel za struju i dovodnu
cijev (crijevo za dovod pare u glacalo). // Uredaj postavite na tvrdu i stabilnu podlogu. /
Podloga koju koristite za glacanje, kao i oslonac na kojega Cete stavijati uredaj tiigkom
glaCanja, moraju takoder biti Cvrsti i stabilni. // Pazite da prikljuéni kabel za struju i cijev za
dovod pare u glacalo ne dodiruju vrucu radnu plocu glacala. // Prije punjenja spremnika za
vodu izvucite utikac prikljucnog kabela iz uticnice. // Granule protiv vodenog kamenca drzite
izvan domaSaja djece. // Elektricne uredaje Cuvajte na mjestu gdje nece biti na domasaju
dece ili nemoénih osoba, Tim osobama nemojte dozvoliti da koriste uredaj bez nadzora. //
Prije odlaganja glacala provjerite da li oslonac na kojeg stavijate glacalo stoji na stabilnoj
podlozi, da se uredaj ne moze prevrnuti. // Ako je prikljucni kabel oStecen, smije ga zamijeniti
samo proizvoda ili njegov oviasteni serviser, odnosno neka druga strucno osposobliena
0soba, da bi izbjegl moguce rizike od ozljeda. // Nakon uporabe ispraznite spremnik s
vodom. // Djeci nemojte dozvoliti da se igraju uredajem. // Djeca starija od osam godina,
kao i osobe smanjenih fizickih, osjetilnih ili umnih sposobnosti, ili 0sobe s nedostatkom
znanja i iskustava, smiju koristiti uredaj iskljucivo pod odgovaraju¢im nadzorom, odnosno
ako su upoznate sa sigurnom uporabom uredaja, i ako jasno razumiju opasnosti koje su
povezane s uporabom uredaja. // Kada je uredaj pod naponom, ili kada se hladi nakon
uporabe, glacalo i njen



STO NE SMIJETE CINITI

Nemajte dozvoliti djeci da dodiruju uredaj kada njime glacate. // Uredaj nemajte ostavijati bez
nadzora dok je ukljucen u uticnicu elektricne energije. // Nemojte koristiti produzne kabele koje
nije odobria ovladtena ustanova. // U spremnik za vodu nemojte ulijevati miriSljave tekucine,
ocat, niti bilo kakve druge kemikalie, jer mogu ozbilino oStetiti uredaj. // Uredaj nemojte
uranjati u vodu ili bilo koju drugu tekuéinu. // Nemojte koristiti uredaj koji je ostecen ili za koj
ste utvrdili da nepravilno radi. // Nemojte koristiti glacalo koja vam je palo na pod, ili na kome
su vidijiva oStecenja, odnosno ako utvrdite da uredaj propusta. // Nemajte dodirivati oslonac
glacala tijekom ili netom nakon glacanja, jer je vrlo vruc. // Prikljucni kabel za struju i za dovod
pare nemojte omotavati oko glacala ili njenog oslonca da bi ga spremili nakon glacanja, sve
dok se uredaj potpuno ne ohladi. // Nemojte pokuSavati otvoriti kuciste odnosno postolje, niti
demontirati bilo kakve dijelove uredaja. U unutrasnjosti uredaja nema upotrebljivih dijelova
koje bi korisnik mogao popravijati sam. // Nemojte otvarati poklopac za doljevanje vode tiekom
uporabe uredaja. Ovaj prirucnik sadrzi upute za sigumo dolijevanje vode u spremnik. // Ovaj
prirucnik sadrZi upute za sigumo dolijevanje vode u spremnik. //Nemajte dozvolit djeci da Ciste
uredaj ili obavijaju bilo kakve radove na odrzavanju bez odgovarajueg nadzora. // Tijekom
glacanja ili netom nakon zavrsetka nemojte dodirivati povrsine oznacene simbolom 4. Te su
povrsine joS uvijek vrio vruce!

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektricne i elektronske
opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Upute iz direktive opredjeljuju zahtjeve za
zbrinjavanje i rukovanje otpadnom elektricnom i elektronskom opremom, vazece u €itavoj Europskoj Uniji.

BRIGA ZA OKOLINU

Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim otpacima, nego
ga predajte ovlastenim zbirim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete
u o€uvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS
Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, posjetite internetnu stranicu Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u vasoj drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu
koji vazi u ¢itavom svijetu). Ukoliko u vasoj drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vasem
lokalnom prodavacu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.
NAPOMENA:

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM iELIvMNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPORABE VASEG NOVOG UREDAJA

gorenje
Life &implified
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Parna stanica za peglanje

VAZNO:

|z bezbednosnih razloga, pre prvog koris¢enja aparata pazljivo procitajte i proucite uputstva
za upotrebu. // Korisnicki prirucnik s uputstvima sacuvajte, jer ¢e vam mozda biti potreban
kasnije. // Aparat je namenjen upotrebi u domacinstvu. // Aparat koristite iskljucivo u skladu
s uputstvima navedenim u ovom priruéniku. // Aparat proizvodi vrelu paru, zato njime treba
uvek da se rukuje veoma pazjivo, a treba upozoritii ostale korisnike na moguce opasnosti.

STA TREBA OBAVEZNO DA URADITE

Proverite da li napon, naveden na natpisnoj tablici odgovara naponu vase kuéne instalacije.
I/ Pre pocetka koriScenja odmotajte i izravnajte prikljucni kabl za struju i crevo za dovod
pare U peglu. // Aparat postavite na tvrdu i stabilnu podiogu. // Podloga koju koristite za
peglanje, kao i oslonac na kog Cete stavijati aparat tokom peglanja, treba takode da budu
Crstii stabilni. // Pazite da prikljucni kabl za struju i crevo za dovod pare u peglu ne dodiruju
vruéu radnu plocu pegle. // Pre punjenja rezervoara za vodu izvucite utikac prikljuénog
kabla iz utiCnice. // Zmca protiv kamenca drZite izvan domaSaja dece. // Elektricne aparate
Cuvajte na mestu gde nece biti na domasaju dece ili nemocnin lica, i nemojte im dozvolit
da upotrebljavaju aparat bez nadzora. // Pre odlaganja pegle proverite da li oslonac na kog
stavjate peglu stoji na stabilnoj podlozi, da aparat ne moZe da se izvrne. // Ako je prikljucni
kabl oStecen, sme ga zameniti samo proizvodac ili njegov oviaSéeni serviser, odnosno neko
drugo strucno lice da bi se izbegao rizik povreda. // Nakon upotrebe ispraznite rezervoar s
vodom. // Deci nemojte dozvoliti da se igraju aparatom. // Deca starija od osam godina kao
i lica smanjenin psiho-fiziCkin ili mentalnih sposobnosti, il lica sa nedostatkom iskustava i
znanja, smeju da koriste ovaj aparat iskljucivo pod odgovaraju¢im nadzorom odnosno ako
sU upoznata sa bezbednom upotrebom aparata, i ako jasno razumeju opasnosti povezane
sa koriScenjem aparata. // Kada je aparat pod naponom, ili kada se hladi nakon upotrebe,
peglai njen prikljucni kabl nikako ne smeju da budu na domasaju dece mlade od 8 godina.

-7-



STA NE SMETE URADITI

Nemojte dozvoliti deci da dodiruju aparat kada njime peglate. // Aparat nemojte ostavijati
bez nadzora dok je ukljucen u struju. // Nemajte koristiti produZne kablove, koje nije odobrila
ovlaScena ustanova. // U rezervoar nemojte sipati miriSljave tecnost, sire, niti bilo kakve
druge kemikalie, jer mogu ozbiljno da oStete aparat. // Aparat nemojte potapati u vodu il
bilo koju drugu te¢nost. // Nemojte upotrebljavati aparat koji je oStecen ili za kog ste utvrdili
da nepravilno funkcionie. // Nemojte upotrebljavati peglu koja vam je pala na patos, ili na
kojoj su vidljiva oStecenja, odnosno ako utvrdite da propusta. // Nemojte dodirivati oslonac
pegle u toku ili netom nakon peglanja, jer je veoma vru¢. // Prikljucni kabl za struju i crevo
za dovod pare nemojte omotavati oko pegle ili njenog oslonca da bi ga spremili nakon
peglanja, sve dok se aparat potpuno ne ohladi. // Nemojte pokuSavati otvoriti kuciste aparata
niti demontirati bilo kakve delove. U unutraSnjosti aparata nema upotrebljivin delova koje
bi korisnik mogao koristiti za popravke. // Nemojte otvarati poklopac za sipanje vode tokom
upotrebe aparata. Ovaj priruénik sadrZi uputstva za bezbedno sipanje vode u rezervoar.
Ovaj prirucnik sadrZi uputstva za bezbedno sipanje vode u rezervoar. // Nemojte dozvolit
deci da Ciste aparat ili obavijaju bilo kakve radove na odrzavanju bez odgovarajuéeg nadzora.
Tokom peglanja ili netom nakon zavréetka nemojte dodirivati povrSine oznacene 4\ simbolom.Te
su povrsine jos uvek veoma vruce!

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja otpadne elektri¢ne
i elektronske opreme (engl. skracenica WEEE). Smernice iz te direktive opredeljuju zahteve i postupke
za sakupljanje i recikliranje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u celoj Evropskoj Uniji.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE

Nakon isteka njegovog Zivotnog veka aparat nemojte baciti zajedno s uobi€ajenim otpadom iz domacinstva,
nego ga predajte na ovla§¢ena zbirna mesta za recikliranje.
Takvim odlaganjem dotrajalog aparata pomazete u ouvanju Zivotne sredine.
GARANCIJA | SERVIS

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi aparata, ili ako naidete na neki problem u vezi njegovog

rada, posetite sajt Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za korisnike Gorenje u vasoj drzavi

(telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garantnom listu koji vazi u celom svetu). Ukoliko u vasoj
drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vasem lokalnom prodavcu Gorenje proizvoda, ili pozovite

odeljenje Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.
NAPOMENA:

Samo za licnu upotrebu!

VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPOTREBE VASEG NOVOG APARATA

gorenje
Life &implified
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BAXHO

3a Balla 6e36emHOCT BHUMATENHO NPOYKMTA[TE M1 YnaTCTBATa NPEN Aa 0 KOPUCTHTE
anapator 3a npa nar. // 3adyBajTe r1 ynarcTeara 3a iaHa pedepeHua. // Anapator e
U3ajHupaH 3a JoMalLHa ynoTpeba i Moxe aa paboTy Camo BO COTMACHOCT CO OBIE
ynatcTea 3a ynotpeba. // Anapator reHepupa xeLuka napea. Gekoral nocranyBajTe
BHUMATENHO ¥ MPeaynpenyBajTe v ApYrTe KOPUCHULM 3a NOTEHLMjanHa ONacHOCT.

MPEQ YNOTPEBA

[poBepeTe AanK eNEKTPUYHIOT HAMOH LUITO € HABEAIEH Ha MNI04KaTa CO NOAATOLM OfroBapa
Ha NOKAnHOTO HanojyBakbe CO enexTpuyHa eHepryja. I/ Mped ynotpeda ogmorajTe U
MCnpaBeTe ro MPUKMy4HOT kaben u LUpeBoTo 3a napea. // MocTaseTe ro anapatot Ha
PamHa noepuvHa. // Mernata Mopa Aa ce ynotpebysa Ha pamHa nopluvHa. // MposepeTe
£anu NPUKTY4HIOT kaben U LPeBOTO 3a Napea He ro fonupaar 4oBogoT. /f Ucknywerte ro
MPYKNYYHIAOT Kaben npe Aa ro HanonHwTe Pe3epBoapoT co Boaa. // HysajTe v rpaHynuTe
noganexy of feLia Bo cexoe BpeMe. // YygajTe v enexTpuyHiTe anapaTi noganexy
04 fodar Ha dea unu nuwa co nonpeyeHoct. // He 4o3BonysajTe aa r kopuctar
anaparvre 6e3 Hag3op. // YBepere ce fexa 6asata e nocTaBeHa Ha cTabunHa noBpLUMHa
npez A ja CTaBuTe nernara Ha Hea. // Ako MpuKny4HOT Kaben Ui LpeBoTo 3a napea
CE OLUTETEHM,NOTPEBHO € 4 1 CMEHY NPOU3BOLUTENOT,CEPBUCHOT areHT WK CAIMYHO
KBAMMAUKYBAHO MLie 32 fia e U3erHe onacHocT. // VcnpasHeTe ro pe3epsoapor 3a
Boga nocne ynotpeba. // He f03sonyBajTe Aelia fa Ci vrpaaT Co eNexTPUUHIOT anapar.
I/ OBoj anapat MoXe Aa ro Kopucrar nLa noctapi o 8 roguHy 1 noBexe Kako 1 niua
CO HaManeHyt 314K, CeH30PHI ¥ MEHTanHy CriocOBHOCTI UMW HEROCTATOK Ha UCKYCTBO
1 3Haete,JOKONKY Ce HaarnedyBaHi Ui ako M e fadeHa MHCTPYKLUVja 3a T0a Kako Aa
CE KOPUCTY anapaToT Ha CHTYPEH HaYuH 1 ako Tve v pa3bupaaT OnacHOCTUTE Ko ce
BKTTyyeHm. // YyBajTe ja nernata v kabnuTe noaanexy o A0MaT Ha Aelia Kora e npykny4eHa
Wit Kora ce nagu.



HEMOJTE

He no3BonyBajTe deLa [a ro 4ONMpaar eNnexTpUyHIOT anapar kora nernare. // He
0CTaBajTe ro anaparot 6e3 Haz3op Kora e MOBP3aH Co NPUKITYYoK 3a cTpyja I He kopuctere
MPOAOITAEH kaDen 3a HanojyBarbe, 0CBEH akO HaGNEXHYOT opraH He ro ogobpun. // He
A0fiaBajTe napdmipara BoRa, OLET Unvt FpyT XEMMKATIAM BO PE3ePBOaNOT 38 BoAA
Ouaejiv Moxe cepiosHo Aa ro oluTeTar anaparor. // He ro notonygajTe anapaToT BO BoAa
WNI BO Zpyra TeYHOCT. // He kopucTeTe ro anapator Kora e OLUTETEH Wik HenpaBiHo
(hyHKkwmoHupa. // He ja ynoTpeByBajTe nernaTa ako tMa BUANMBH 3HALW Ha OLLTETYBAH:E Ha
Hea 1N aKo Uma npoTexysarse. // He ja sonupajTe nernata 3a Bpeme 1 nocne nernarero.
II' He BpTeTe ro CTPYjHUOT Kaben ww LpeBoTO 3a napea OKony YpeaoT unu Hasata 3a
CKMaavpatbe 0AEKa anapaToT LenocHo He ce uanaaw. // He obuaysajTe ce Aa ro oTeopHTe
KaBYHETOT Wi f1a packnonuTe ENOBM OF anapatoT. He nocTojaT ZeNoBy LUTO MOXe fa ce
Cepevicvpaar BHaTpe. // He 0TBOpajTe rO KAnaKoT 3a BNIe3 Ha BOAa 3a BPeme Ha ynoTpebara.
Bo 08a ynaTcTBO Ce Aaneny ynatcTeara 3a 6e3beaHO NONMHeHE Ha Pe3epBOapOT 3a BOAA.
Il He no3sonyBajTe Aelia A BpLUAT YUCTEHE 1 3aha4M 33 OAPXYBatbE Ha anaparot bes
Haa3op. // He r fonvpajTe NOBPLUMHWTE 03HaYEHY CO CuMBON A\ 3a Bpeme vk BeaHaL
o rmagyBarero. Te Ce elwki!

OBoj anapar e o3Ha4YeH Bo cornacHocT co EBponckara avpektuea 2012/19/EC 3a OTnaz of eneKkTpuyHa u
enekTpoHcka onpema — WEEE. Bo [iupektuBata ce HaBeeHU 06BpCKUTE 3a cobupatse U ynpaByBaHse CO
oTnag oz erieKTpUYHa U erieKTpoHCKa onpema Kom ce Ha cuna Bo Lienarta EBponcka YHuja.

XUBOTHA CPEOVMHA

[lokoriky BO cafioT vMa NpeMHOry COCTOjKI, a He CTe Aofare AOBOSHO TeYHOCTU, cMecaTa Moxe aa buae
npemHory rycta. Bo TakoB Criy4aj, COCTOjKUTE Ha BPBOT Ha CAAO0T HE MOXe [a MoToHaT A0 cevnnara Ha AHOTO.
Bo TakoB cry4aj, M3BageTe ro cafoT Co NMPULBPCTEHOTO CEYMIIO Of, MOTOPOT U MPOTpECeTe ro TemerHo. MoToa,

BpaTeTe o CafoT CoO CEYUNIOTO Ha MOTOPOT.

FAPAHUWJA N CEPBUC

3a noseke MHopmaLmm nnu Bo criyyaj Ha npobnemun, Be Monume noceteTe ja Beb cTpaHaTta Ha lopete Ha
WWW.gorenje.com Unv KOHTaKTUpajTe ro OBNacTEHWOT CepBUC Ha [operse Bo BallaTa 3emja (TenedoHckuTe
6poeBu ce HaBeaeHn Ha MeryHapogHaTa rapaHupmja). [lokonky Bo BaluaTta 3emja He NMocTou TakoB LieHTap,
BE MOMNMME KOHTaKTUPAjTE ro NoKanHWOT AUCTpubyTep Ha Moperse unu Cnyxbata 3a manv v UHOBaTUBHU
anapaTy 3a JOMakUHCTBO Ha lopetse.

AnapaToT e HaMeHeT UCKIy4YMBO 3a NiYHa ynoTpe6a BO AOMaKMHCTBOTO.
[0 3agp)yBamMe MpasoTo Ha U3MEHU.

FOPEHEBU MOCAKYBA MHOTI'Y 3AAOBOJICTBO
BO KOPUCTEHETO HA BALLUOT AIMAPAT.

gorenje
Life &implified
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Steam Generator

IMPORTANT

For your safety, please read the instructions carefully before using the appliance for the first
time. // Save the instructions for future reference. // The appliance is designed for domestic
use and may only be operated in accordance with these instructions for use. // The appliance
generates hot steam. Always handle with care and wam other users of potential danger.

DO’S

Check if the mains voltage stated on the rating plate corresponds to the local electricity supply.

I Unwind and straighten the power cord and steam hose before use. // Place the appliance on a
firm and steady surface. // The iron must be used and rested on a stable surface. // Make sure the
power cord or steam hose do not touch the soleplate. // Unplug the power cord from the socket
before filing the water tank with water. // Keep the granules away from children atall fimes. // Keep
electrical appliances out of reach of children orinfirm persons. Do not let them use the appliances
without supervision. // Ensure the base is placed on a stable surface before placing the iron onit.
II'f the power cord or steam hose are damaged, have them replaced by the manufacturer, a
service agent ora similarly qualified person, in order to avoid hazard. // Empty the water tank after
use. // Do not allow children to play with the appliance. // This appliance may be used by children
aged 8 years and above, and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilties or
lack of experience and knowledge, if they are supervised or if they have been instructed on how
to use the appliance in a safe way, and if they understand the hazards involved. // Keep the iron
andits cord out of reach of children less than 8 years of age when itis energized or cooling down.
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DO NOT'S

Do notallow children to touch the appliance when ironing. // Do not leave the appliance unattended
when itis connected to a mains supply outlet. // Do not use an extension power cord unless a
competent authority has approved t. // Do not add perfumed water, vinegar or other chemicals into
the water tank as they can seriously damage the appliance. // Do notimmerse the appliance in
water or any other fiquid. // Do not use the appliance when itis damaged or performs abnormally,
I Do not use the iron f it has been dropped, if there are visible signs of damage on it, or if it is
leaking. // Do not touch the iron rest during or just after ironing. Itis hot! // Do not roll the power
cord or steam hose around the iron unit or base for storage unti the appliance has cooled down
completely. // Do not attempt to open the cabinet or disassemble any parts from the appliance.
There are no serviceable parts inside. // Do not open the water inlet cover during use. Instructions
for safe refilling of the water tank are provided in this manual. // Do not allow children to perform
cleaning and user maintenance tasks without supervision.Do not touch the surfaces marked with
symbol 4\ during o just after ironing. They are hot!

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on Waste Electric and
Electronic Equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and management
of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.

ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Take is to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR
For more information or in case of problems, please visit Gorenje website at www.gorenje.com or contact Gorenje
customer service in your country (phone numbers are listed in the International Warranty Sheet). If there is no
such centre in your country, please contact the local Gorenje dealer or Gorenje’s small and innovative domestic
appliance department.

The appliance is intended solely for personal household use.
We reserve the right to modifications.

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
IN USING YOUR APPLIANCE

gorenje
Life &implified
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Dampfbiigelstation

WICHTIG

Wir bitten Sie, die Gebrauchsanleitung wegen Ihrer eigenen Sicherheit vor der
Inbetriebnahme des Gerats aufmerksam durchzulesen. // Bitte bewahren Sie die
Gebrauchsanleitung zum spéteren Nachlesen auf. // Das Gerat ist nur zum Gebrauch im
Haushalt bestimmt. Gebrauchen Sie das Gerat ausschlieBlich zu demin diesem Handbuch
angefihrten Zweck. // Das Gerét erzeugt heien Wasserdampf, deswegen sollten Sie mit
dem Gerét vorsichtig hantieren und auch andere Nutzer tber mgliche Gefahren aufklaren.

WAS GEMACHT WERDEN MUSS

Uberpriifen Sie, ob die auf dem Typenschild angegebene Spannung der Spannung der elektrischen
Installation in Ihrem Haushalt entspricht. // Rollen Sie vor dem Gebrauch des Gerats das
Anschlusskabel und den Zulaufschiauch (Dampfschlauch) des Bigeleisens auf. / Stellen Sie das
Gerétaufeine feste und ebene Unterlage. // Die Untertage, auf welche Sie das Bligeleisen aufstellen,
muss stabil sein. // Sorgen Sie daflr, dass das Anschlusskabel und der Dampf-Zulaufschlauch nicht
die heifte Oberflache des Biigeleisens bertihren. // Trennen Sie vor dem Befilen des Wassertanks
die Blgelstation vom Stromnetz. // Bewahren Sie das Entkalkungspulver aulerhalb der Reichweite
von Kindem auf. // Bewahren Sie elektrische Gerate aufierhalb der Reichweite von Kindem auf
Lassen Sie es hicht zu, dass Kinder das Gerat ohne Aufsicht von Erwachsenen benutzen. // Sorgen
Sie daflir, dass der Untersatz auf einer stabilen Untertage steht, bevor Sie das Bligeleisen darauf
stellen. / Einbeschadigtes Anschlusskabel darf nur vom autorisierten Kundendienst des Herstellers
oder von einer anderen fachlich befahigten Person ausgetauscht werden, da ein solcher Eingrif
fiir Laien gefanrlich sein kann. // Entleeren Sie nach jedem Gebrauich des Geréts den Wassertank.
I/ Ertauben Sie Kindem nicht mit dem Gerét zu spielen. // Dieses Gerat darf von Kindem ab acht
Jahren, wig auch von Personen mit verminderten korperfichen, sensorischen und geistigen
Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen und Wissen bedient werden, jedoch nur, wenn sie
das Gerdt unter entsprechender Aufsicht bedienen oder entsprechende Anweisuingen Uber den
sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und die mit dem Gebrauch des Gerats verbundenen
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Gefahren verstanden haben. // Solange das Gerét unter Spannung steht oder sich abkihtt, sorgen
Sie dafur, dass s fur Kinder unter 8 Jahren nicht zuganglich ist.

WAS NICHT GEMACHT WERDEN DARF

Kindern wahrend des Betriebs des Gerats erfauben, das Gerat beriihren. // Das eingeschaltete
Gerdt ohne Aufsicht lassen. // Nichtattestierte Kabelverlangerungen benutzen. // In den
Wassertank parfimiertes Wasser, Essig oder andere Chemikalien fiillen, da diese das Gerat
beschadigen konnen. // Das Gerat ins Wasser oder in andere Fliissigkeiten tauchen. // Das
beschadigte Gerat verwenden. // Verwenden Sie das Bugeleisen nicht, wenn es auf den Boden
gefallen st oder an ihm Beschadigungen sichtbar sind oder Wasser aus dem Gerét auslauft. //
Bertihren Sie den Bugeleisenuntersatz nicht gleich nach dem Bugeln, da dieser noch heif sein
kann. // Wickeln Sie das Anschlusskabel und den Dampfzufuhrschlauch nicht um das Bligeleisen,
bis sich dieses vollstandig abgekihit hat. // Versuchen Sie nicht, das Gehause bzw. den Untersatz
zu Offnen oder einzelne Teile des Gerats zu demontieren. Im Inneren des Gerats sind keine Teile
vorhanden, die der Benutzer selbst reparieren konnte. // Wahrend des Betribs des Gerats den
Deckel der Einfiillofnung nicht 6ffnen. Dieses Handbuch beinhaltet auch die Hinweise zum
sicheren Filllen des Wassertanks. // Efauben Sie Kindem nicht, das Gerat zu reinigen oder
Benutzerwartung am Gerat durchzufiihren. // Wahrend des Bigelns oder nach dem Biigeln
sollten Sie die Oberflachen, die mit diesem Symbol Z gekennzeichnet sind, nicht berthren.

Dieses Gerat ist gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU liber elektrische und elektronische Altgerate (Waste
Electrical and Electronic Equipment — WEEE) gekennzeichnet. Die Richtlinie legt die Anforderungen fiir
das Sammeln und den Umgang mit elektrischen und elektronischen Altgeraten fest, die fiir die gesamte
Europaische Union giiltig sind.

UMWELTSCHUTZ

Entsorgen Sie Ihr ausgedientes Geréat nicht zusammen mit gewohnlichem Hausmidill, sondern liefern Sie es bei
einem Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND WARTUNG

Besuchen Sie im Fall von Problemen die Internetseite von Gorenje www.gorenje.com oder wenden Sie sich
an Kundendienstcenter von Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen
Garantiekarte). Falls es in Ihnrem Land kein solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich an den lokalen
Handler von Gorenje oder an die Abteilung fiir kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Das Geriét ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!
Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

GORENJE WUNSCHT IHNENVIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS!

gorenje
Life &implified
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BAXHO

3a Bawwara 0630NaCHOCT MPOYETETE BHUMATENHO VHCTPYKLIMUTE, NPEN a M3non3eaTe
ypena 3a mbpey mbT. 3anaseTe v 3a Gbaeluy cnpasku. // YpeawT e npoekTvpaH 3a
fOMaLLHa ynoTpeda 1 Moxe Aa Ce Hn0n3Ba Camo ChITIACHO Te3N MHCTPYKLMM 3a ynoTpeda.
I1Y peuT reHepuparopeLuia napa. // BuHar uanon3saitTe BHUMATENHO U npeaynpexzasaiie
1PYruTe NoTPEOUTENK 3a NOTEHLMANHATa ONACHOCT.

KAKBO [A NPABUTE

[poBepeTe fanu BonTaxa Ha enekTpUyeckaTa Mpexa, NocoueH Ha Tabenkara ¢
MPOU3BOACTBEHM JaHHK, CbOTBETCTBA Ha MECTHATA eNeKTPU4ecka Mpexa. // Passuiite
U3TBHETE 3aXpaHBalLys kaben v Mapkyya 3a napata npeay ynotpeba. / Moctasete ypena
BbPXY TBbpAa v cTabunHa nosbpxHocT. // FOTudTa TpAbBa aa e M3nonasa 1 0cTaBs Bbpxy
cTabunHa noBbpXHOCT. // YBEpeTe Ce, Ye 3axpaHBaLLuaT kaben Uy MapKyybT 3a napara
He 0K0CBa Nnovara. I/ UaknioueTe 3axparBaliist kaben OT KOHTaKTa, NPeaM 4a HanbAHuTe
pe3sepeoapa ¢ Boga. // [pbXTe rpaHynuTe faney ot Aelia npe3 Lsnoto Bpeme. // [lpbxTe
eNeKTPUYECKITE Ypeav daney OT Aewa U xopa ¢ YBpexzianwa. He v no3sonsBaitte fa
u3non3sar ypeda be3 Hagaop. // YBepere ce, Ye 0CHOBaTa € N0CTaBeHa BbpXY CTabunHa
MOBBPXHOCT, NPEAV fia CROXWTE HOTUATA BLPXY Hest. // AKO 3axpaHBaLLAT Kaben wim
MapKyybT 3a nlapata e NoBpeaeH, Tol TpAbBa fa Objie CMEHeH OT MPOU3BOZMUTENS, HEToB
OTOPM3IPaH CEPBY3 VN OT NALE C MOAXOASLLA KBaNMAIMKALIUS, 3a fa Ce U30ErHe BCAKakBa
onacocr. // 1anpasBaiite pesepBoapa 3a Boda Clies non3saxe. // He nosgonssaiTe Ha
feua fa o vrpas ¢ ypega. /f Toav yped Moxe fa bbe U3non3saH ot Aewa, HaBbPLUKM
8 rOAVHM, WM NO-TONEMM, KaKTO 11 OT NMLa C HaManeHm (U3n4eCKu, CETUBHM MK
YMCTBEHY COCOBHOCTI U C TINCA Ha ONKUT 1 NO3HaHMS 3a paboTa C ypeza, Camo ako
ca nog HabniogeHve i ca buni MHCTPYKTUPaHI 3a Be3onacHa ynoTpeba 1 ca HasicHo
C eBEHTYaNHWTE ONACHOCTY NPy HEroBOTO MoN3BaHe. // pbXTe KTUATa U HEIHWA Kaben
fianey ot fewa nos 8-rofuLLHa B3PACT, KoraTo paboTw Uik Ce OXnaxaa.
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KAKBO JA HE NPABUTE

He nossonsBaitte Ha Aella Aa AOKOCBAT ypeda no Bpeme Ha rnageHe. // He ocTassiTe
ypena 6e3 Haa3op, OKATO € BKIHUEH B eNIEKTPUYECKI KOHTAKT. // He u3non3saiTe
Pa3KMOHUTEN, OCBEH aKko He € 0mo0peH 0T KOMNETEHTEH opraH. /| He nobassitte
naptioMupaxa BOAa, OLET AN APyt XUMUKanK B Pe3epBoapa 3a Boaa, Thit kato Morar
CEp103HO a noBpeaAT ypeaa. // He notansiite ypeaa BbB BOAA U Apyra TeuHocT. // He
W3noN3BaiTe Ypeza, ako € NoBpeaeH i He paboTit HopmanHo. // He uanonasaiire oTusra,
aKo e buna uanyckana, ako Ma BUZUMI NPU3HALM Ha NOBPEZA N0 HES N aKo Uma Teu, //
He [oKoCBaWTE NOCTABKATA Ha KTUATA N0 BDEME Ha U BEHAra cnef rnageHe. opelua e!
Il He HaBuBaiTe 3axpaHBalLys kaben unv Mapkyya 3a napara Okono KTUSTa Ui 0CHOBATa
3a CbXPaHeHue, OKaTo YPedbT He Ce 0Xnaau HambiHo. // He ce onuTBaiiTe fa 0TBOpUTE
Kopnyca i Aa pasrnobute yacTuTe Ha ypeaa. BbTpe HAMA YacTi, KOUTO NOANEXAT Ha
PEMOHT 0T noTpebuTens. // He 0TBapSiTe kanayeTo Ha BXOASLUMA 0TBOP 33 BOZA N0 BPEMe
Ha ynoTpeba. B T0Ba PLKOBOACTBO Ca BKITKMEHH MHCTPYKLMY 38 BE30NACHO MbHEHE Ha
Pe3epBoapa 3a Boga. // He no3sonsaiiTe Ha Aelia fa NOYMCTBAT U NOAAbPXAT ypesa be3
Hanaop. // He oKocBaiTe NOBBPXHOCTUTE, MApKVpaHK CbC CUMBOMTA, A\ N0 BpEME Ha Ui
BeHara cnef rmagee. opeluy cal

To3u ypen uma mapkupoBka cbriacHo EBponevicka aupektusa 2012/19/EC OTHOCHO U3XBBLPIAHETO Ha
M3MON3BaHO erieKTPUYECKo U erneKTpoHHo oGopyaBaHe (WEEE). [lMpekTMBaTta noco4Ba M3UCKBaHUATA
3a cbbupaHe U ynpaBrneHne Ha oTnagbKa OT eNneKTPUYECKO M eNnekTPOHHO o6opyaBaHe B cuna B Lienus
EBponencku cbios.

OKOJTHA CPEOA

Creq u3TuyaHe Ha XU3HEHUs LUKbIT Ha Ypena, He 1o U3XBbpIsnTe 3ae4HO C O6LLMS JOMaKUHCKU OTNagbK.
Mpenaiite ypeaa B 0TOPM3NPaH LIEHTHP 3a peLmkivpaHe. Mo To3v HauuH LLe NMOMOTHETE 3a OrnasBaHe Ha
oKorHaTa cpefa.

FAPAHLNA N CEPBU3

3a noseye NHoOpMaLWS UK B CriyYait Ha npobrnemu, mons, noceTtete yebeaita Ha Gorenje
www.gorenje.com unu ce cebpxeTe ¢ LieHTbpa 3a ob6cnyxsaHe Ha knneHTu Ha Gorenje BbB BaLlaTa Abpxasa
(TenedboHHMTE HOMEpa ca M3BPOeH! B NUCTa C MexayHapoaHaTa rapaHLms).
AKo BbB BalLaTa AbpKaBa HAMA TakbB LIEHTLP, MOIs, CBbPXETE Ce C MeCTHUA Annbp Ha Gorenje unm ¢ otaena
Ha Gorenje 3a Markv U MHOBaTUBHU JOMaKUHCKU ypeau.

YpeanT e npeaHasHayeH eAMHCTBEHO 3a NIMYHA, AoMalLHa yroTpe6a.
3ana3Bame cy NPaBOTO Ha NPOMEHMU.

GORENJE B/ NOXENABA NMPUATHO
NON3BAHE HA BALLWUA YPEQQ

gorenje
Life &implified
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Parni generator

DULEZITE

Pred prvnim pouzitim pfistroje si v zajmu vasi bezpecnosti peclivé prectéte tento navod.
UloZte sitento navod pro mozné budouci vyuZiti. /f Pistroj je urcen pro domaci pouZivani a
smi byt provozovan pouze v souladu s timto navodem. // Pfistroj generuje horkou paru. // S
pfistrojem vzdy manipulujte velmi opatmé a upozomeéte ostatni uZzivatele na potencionaini
nebezpei.

PROVEDTE NASLEDUJICI UKONY

Zkontrolujte, zda sitové napajeni uvedené na ypovem Stitku odpovida mistnimu napajeni.
I/ Pfed pouzitim odvifte a napnéte napajem Sfiiru a parn| hadici. // Umistéte spotfebic na
pevnyj a stabilnf povrch. // Zehlicka musi byt pouzivana a pokladana na stabilni plochu. f
Zkontrolujte, zda se napajeci kabel nebo parni hadice nedotykaji Zehlici plochy. // Pred
napInénim nadrzky vodou odpojte napajeci kabel ze zasuvky. // Granule uchovavejte v
dostatecné vzdalenosti od déti. // Elektrické spotfebice uchovavejte mimo dosah déti nebo
zdravotné postizenych osob. // Nenechdvejte tyto osoby pouZivat spotfebi¢ bez dozoru. /f
Ujistéte se o tom, ze zakladna je umisténa na stabilni ploe, nez na ni polozite zehlicku.
II'Pokud doslo k poskozeni napajeciho kabelu nebo parni hadice, musi byt nahrazeny
vyrobcem, jeho servisnim zastupcem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpeci. // Po pouZiti vyprazdnéte nadrzku s vodou. // Nedovolte détem, aby si
se spotfebicem hraly. // Tento spotfebiC mohou pouZivat déti ve véku od 8 let a take osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi ¢i osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pokud maji k dispozici dohled nebo instrukce tykajici se bezpecného
pouzivani tohoto pristroje a pokud jsou obeznameny se souvisejicim nebezpecim. //
Udrzujte Zehlicku a jeji kabel mimo dosah déti mladsich 8 let, pokud je zapnuta v siti nebo
ochlazovana.
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NEPROVADEJTE TYTO UKONY

Pi Zehleni nenechavejte déti dotykat se spotiebice. // Nenechavejte spotfebi¢ bez dozoru,
pokud je pripojen k elektrické zasuvce. I/ NepouZivejte prodiuzovaci napajeci kabel, pokud
neni schvalen prislusnym uradem. // Do nadrzky na vodu nepfidavejte parfemovanou vodu,
ocet nebo finé chemikalie, protoze mohou vazné poskodit spotfebic. // Neponofue spotebic
do vody ani do jiné kapaliny. // Nepouzivejte pfistroj, pokud je poskozen nebo vabnormalnim
stavu. // Zehlicku nepouzivejte, pokud spadne, pokud jsou na ni viditelné znamky poskozeni
nebo netésnosti. // Nedotykejte se podlozky zehllcky béhem Zehleni nebo po Zehleni. Je
horka! // Neomotavejte napajeci Sitiru nebo parni hadici kolem Zehlicky nebo podlozky,
dokud spotfebiC zcela nevychladne. // Nepokousejte se otevrit skfifi nebo rozmontovavat
jakékoli soucasti pristroje. Vnitfni soucasti nejsou opravitelng. // BEhem provozu neotvirejte
kryt pfivodu vody. Pokyny pro bezpe¢né pinéni nadrzky na vodu jsou uvedeny v této
prirucce. // Nedovolte, aby déti vykonvaly Uklid a Udrzbu uzivatele bez dohledu. // BEhem
Zehleni nebo po Zehleni se nedotykejte povrchli oznacenych symbolem 4. Jsou horkeé!

Tento spotiebi¢ je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zarizenich (OEEZ). Smérnice stanovuje pozadavky na sbér a zachazeni s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zarizenimi platné v celé Evropskeé unii.

ZIVOTNi PROSTREDI

Po skonéeni Zivotnosti nelikvidujte spotfebi¢ s béZznym domacnostnim odpadem. Odvezte ho do autorizovaného
recyklacniho stfediska. Tim prispéjete k ochrané Zivotniho prostfedi.

ZARUKA A OPRAVY
Vice informaci v pfipadé otédzek nebo problému najdete na webovych strankach Gorenje na adrese
www.gorenje.com nebo mUZete kontaktovat zakaznicky servis Gorenje ve vasi zemi (telefonni Eisla jsou uvedena
v mezinarodnim zaruénim listé). Pokud takovy servis ve vasi zemi neni, kontaktujte lokalniho prodejce Gorenje
nebo oddéleni drobnych a inovativnich domacnostnich spotfebict Gorenje.

Spotiebi¢ je uréen pouze pro osobni pouziti v domacnosti.
Pouze pro osobni pouziti!

GORENJE VAM PREJE MNOHO POTESENI PRI
POUZITI TOHOTO SPOTREBICE

gorenje
Life &implified
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Velka nadoba

DOLEZITE

Pred prvym pouzitim spotrebica si, prosim, kvoli svojej bezpecnosti, dokladne precitajte
tieto pokyny. Pokyny si uchovajte pre pripad potreby v buducnosti. // Spotrebi€ je navrhnuty
pre domace pouZitie a moZe byt pouZivany iba v stlade s tymito pokynmi na obsluhu. /
Spotrebi¢ vyraba horticu paru. I/ Vzdy s nim zaobchadzajte s opatrnostou a upozomite
druhych pouzivatelov o potencialnom nebezpeCenstve.

ODPORUCANIA

Skontrolujte, ¢i sa napatie elekirickej siete uvedené na vykonnostnom Stitku zhoduje s
miestnou dodévkou pridu. // Pred pouzmm odmotajte a vyrovnajte S|etovy kabel a parnu
hadicu. // SpotrebiC polozte na pevny a stabilny povrch Il Zehlitka sa musf pouzwat amusi
byt poloZena na stabilnom povrchu. // Uistite sa, Ze sa sietovy kabel alebo parna hadica
nedotykaju zakladovej platne. // Pred naplnenim nadrzky na vodu odpojte siefovy kabel
20 zasUvky. I/ Granule drzte vzdy mimo dosahu deti. // Elektrické spotrebice drzte mimo
dosahu deti alebo oslabenych osdb. Nenechajte ich pouzivat tento spotrebiC bez dohladu.
II Pred poloZenim Zehlicky na zakladriu sa uistite, Ze je umiestnena na stabilnom povrchu,
Il Ak su sietovy kabel alebo pama hadica poSkodené, nechajte ich vymenit u vyrobeu,
jeho servisného pracovnika alebo podobne kvalifikovanych osob, aby sa tak zabranilo
nebezpecenstvu. // Po pouZiti vyprazdnite nadrzku na vodu. // Nedovolte defom hrat sa
s0 spotrebicom. // Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti od 8 rokov a 0soby so znizenymi
fyzickymi, vnemovymi alebo mentéinymi schopnostami, alebo s nedostatkom skusenosti
a znalosti, ak maju pri sebe dozor alebo ak im boli poskytnuté prislusné pokyny ohladne
pouzivania spotrebica bezpecnym spdsobom a ak chapu rizika spojené s pouzivanim.
Il Ked je Zehlicka aktivovana alebo chladne, drZte ju spolu s kablom mimo dosahu deti
mladSich ako 8 rokov.
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VAROVANIA

Pri Zehleni detom nedovolte dotykat sa spotrebica. // Ked je spotrebiC zapojeny do siefove]
zasuvky, nenechavajte ho bez dozoru. I/ NepouZivajte predizovaci sietovy kabel bez schvalenia
prislusného organu. // Do nadrzky na vodu nepridavajte parfumovant vodu, ocot alebo iné
chemikale, pretoze mozu spotrebic vazne poskodt. I/ Neponarajte spotrebic do vody ani do
Ziadnej inej tekutiny. // Spotrebic nepouzivajte, ak j Je poskodeny alebo pracuje nezvyCajnym
spdsobom. // Zehlicku nepouzivajte, ak spadla, ak st na nej viditelné znaky poskodenia alebo
ak preteka. // Nedotykajte sa podiozky na Zehiicku pocas alebo tesne po zehleni. Je hortical
Il Nenavijajte sietovy kabel alebo pami hadicu okolo Zehlicky alebo Uloznej zakladne, pokial
spotrebic Uplne nevychladol. // Nepokisajte sa otvarat kryt alebo odmontovat zo spotrebica
akekolvek Casti. Vo vnUtri nie st Ziadne pouZitelné Casti. // Po¢as pouzivania neotvarajte
kryt privodu vody. Pokyny k bezpecnému dopineniu nadrzky na vodu sti poskytnuté v tejto
prirucke. // Nedovolte detom Cistit a vykonavat drZbu bez dohladu. // Nedotykajte sa povrchov
oznacenych symbolom 4\ pocas alebo tesne po zehleni. Su horce!

Tento spotrebic je oznaceny podl'a eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ). Tato smernica vymedzuje poziadavky pre zber a nakladanie s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni platné pre celti Eurépu.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Po ukonceni doby pouzitelnosti spotrebi¢a ho nevyhadzujte s beznym domacim odpadom. Odneste ho do
autorizovaného recyklaéného strediska. Tak poméZete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA A OPRAVA

www.gorenje.com alebo kontaktujte centrum sluzieb zakazmkom Gorenje vo svojej krajine
(telefénne Cisla su uvedené na medzinarodnom zaru¢nom liste). Ak vo vasej krajine takéto centrum nie je,
kontaktuje, prosim, miestneho obchodného zastupcu spoloénosti Gorenje alebo oddelenie malych a inovativnych
domécich spotrebicov a spotrebi¢ov Gorenje.

Spotrebic je uréeny len na osobné domace pouzitie.
Vyhradzujeme si pravo na akékolvek zmeny.

GORENJEVAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZIVANi VASHO SPOTREBICA

gorenje
Life &implified

20



sl | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| BG | cz | sk
-3- -5- -7- <9- | <11 | -13- | -15- | -17- | -19-
PL RO UA RU | DK NO SE FI
~23- | -25- -27- -29- | -31- | -33- | -35- | -37-

Saci hadice

FONTOS

Sajat biztonsaga érdekében mieldtt a készlilék hasznalatat megkezdené, olvassa at
figyelmesen a hasznalati Utmutatot és drizze meg, mert a késtbbiekben is sziksége lehet
ra. Il Akészlék haztartasban valo hasznalatra kész(ilt és csak az Utmutatoban foglaltaknak
megfelelGen hasznalhato. // A készilek forrd g6zt allit el6. Legyen mindig elovigyazatos és
figyelmeztesse a tobbi felhasznélét is a veszélyekre.

TARTSA BE AZ ALABBIAKAT:

Ellendrizze, hogy a készlilék adattablajan feltintetett feszUItség megfelel-e a helyi
elektromos halozatnak. // Hasznalat el6tt tekerje szét &s egyenesitse ki a csatlakozo kabelt
és a gozesovet. I/ A készuléket szilérd és stabil feliileten helyezze el. /f A készuléket stabi
felileten hasznalja és ott s tarola. // Ugyeljen r&, hogy a csatlakoz0 kébel vagy a gézesé ne
érintkezzék a vasald talpaval. // Mieldtt a viztartalyt vizzel feltoltené, hizza ki a csatlakozo
kabelt a konnektorbol. // A vizkd elleni granulatumot mindig a gyerekektdl tavol tartsa. // Az
elektromos kesziilekeket tartsa a gyerekektGl és a sériilt személyektol tavol. Ne engedie,
hogy felligyelet nélkul hasznaljak ezeket a készillekeket. // Gydzodjon meg réla, hogy atalp
stabil felileten van, mieltt a vasa lot rahelyezné. // Ha a csatlakozd kabel vagy a gozcs6
seriilt, azokat a veszélyek elkerulése érdekében a gyartoval, annak mérkaszervizével vagy
mas, megfeleloen képzett személlyel cseréltesse ki a veszélyek elkertilése érdekében.
Il Hasznalat utan Gritse ki a viztartalyt. // A gyerekeknek ne engedje, hogy jatsszanak
a készillékkel. // A készléket akkor hasznalhatjak 8 éves és annal idosebb gyerekek,
valamint csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezok, illetve
olyan személyek, akiknek nincs meg a szikséges tapasztalatuk és tudasuk, ha felugyeletik
biztositott, vagy ha Utmutatast kaptak a készlek biztonsagos modon torténd hasznalatarol
és megértették az ezzel jaro veszélyeket. // Tartsa a vasalot és a csatlakozo kabelt a 8
évesnél kisebh gyerekektdl tavol, ha az csatlakoztatva van a hélozatra vagy éppen hill
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NE TEGYE A KOVETKEZOKET:

Ne engedje a gyerekeknek, hogy vasalas kdzben megérintsék a késziléket. // Ne hagyja
a készileket felligyelet nélkil, ha az csatlakoztatva van a halozatra. // Ne hasznaljon
hosszabbitdt, kivéve, ha azt a megfeleld hatdsag jovahagyta. // A viztartélyba ne toltson
ilatositott vizet, ecetet vagy mas vegyszert, mert ezek sulyos kart okozhatnak a készilékben.
Il Ne meritse a késziilket vizbe vagy mas folyadékba. // Ne hasznalja a készuléket, ha
a megseériilt, vagy szokatlan mddon mikodik. // Ne hasznalja a vasalét, ha leesett, ha
lathatd sériilések vannak rajta, illetve ha szivarog. // Ne érintse meg a vasalo talpat vasals
kdzben, vagy kozvetlenl azutan, mert forrd lehet! // A csatlakozo kabelt vagy a g6zcsovet
csak akkor tekerje a vasald vagy a talp koré, ha azok mar teljesen kihiltek. // Ne probala
kinyitni a készlilék burkolatat vagy talpét, illetve szétszerelni a késziilék barmely részét -
nincsenek benne javithatd részek. // Hasznalat kozben ne nyissa ki a vizbetoltd nyilast. A
viztartaly biztonsagos feltdltésére vonatkozo tmutatést ebben a dokumentumban talalja
meg. // Ne engedje, hogy a gyerekek felligyelet nélkiil végezzék a készilék tisztitasét vagy
karbantartasat. // Ne érintse meg a jellel jelolt felCileteket vasalas kozben vagy kozvetlendl
utana, 4\ mert ezek forréak!

Ez a késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrdl szol6 (WEEE)
europai unioés iranyelvnek megfeleléen van jel6lve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék elektromos
és elektronikus késziilékek begyiijtésére és feldolgozasara vonatkozé kovetelményeket az Eurépai Unié
teljes teriilete vonatkozasaban.

KORNYEZETVEDELEM

Hasznos élettartama elteltével a késziiléket ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként. A kdrnyezet
megovasa érdekében a készlléket egy arra felhatalmazott Ujrahasznositd kézpontban adja le.

GARANCIA ES SZERVIZ

Tovabbi informaciokért vagy probléma esetén latogasson el a Gorenje honlapjara: www.gorenje.com vagy
vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miik6dé Gorenje tigyfélszolgalattal (ezek telefonszamai megtalalhatok
a nemzetkdzi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem miikédik ilyen tigyfélszolgalat, vegye
fel a kapcsolatot a helyi Gorenje markakereskedével vagy a Gorenje kis és innovative haztartasi késztilékek
osztalyaval.

A késziilék kizarolag személyes, haztartasban torténé hasznalatra készilt.
A médositasok jogat fenntartjuk.

SOK OROMET KiVAN ONNEK
A KESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
Life &implified
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Instrukcja obstugi

WAZNE

Ze wzgledu na Panstwa bezpieczenstwo prosimy, aby przed pierwszym uzytkowaniem
urzadzenia uwaznie zapoznali sig Paristwo z instrukcjg obstugi. Instrukcje nalezy zachowac,
aby mdc z niej jeszcze skorzystac. // Urzadzenie przeznaczone jest do uzytkowania w
qospodarstwie domowym. // Urzadzenie naleZy stosowac wytacznie zgodnie ze wskazowkami,
zawartymi w niniejszej instrukcji obstugi. // Urzadzenie wytwarza goraca pare, dlatego
nalezy korzystac z niego, zachowujac catkowitq 0stroznos¢ i zwracajac uwage pozostatych
uzytkownikw na ewentualne niebezpieczenstwo, wynikajace z jego uzytkowania.

JAK NALEZY POSTEPOWAC

Sprawdzic, czy napiecie, podane na tabliczce znamionowej, odpowiada napieciu domowej instalac
elekiryczne]. / Przed uzytkowaniem rozwingC | wyrownac przewdd przytaczeniowy oraz przewdd
doprowadzajacy pare (do zelazka). // Urzadzenie postawic na twardym i stabilnym podiozu. //
Podloze, na ktorym bedzie sie uzywa Iub na nim odktadac Zelazko, powinno by¢ stabline. //
Zadbac, aby przewodem przytaczeniowym oraz przewodem doprowadzajacym pare nigdy nie
dotknac stopy Zelazka. I/ Zanim napelni sie zbiomik na wodg, whyczke przewodu przytaczeniowego
wyciagna¢ z gniazdka. // Granulat zapobiegajacy powstawaniu kamienia kotiowego zawsze
przechowywac w migjscu niedostepnym dla dzieci. // Urzadzenia elekiryczne przechowywac w
migjscu niedostepnym dla dziecilub 0sob 0 ograniczonej sprawnoSci. Nie dopuscic, aby urzadzenie
uzytkowaty one bez nadzoru. // Zadbac, aby podstawe ustawic na stabilnym podiozu, zanim
postawi sie nanim Zelazko. I/ Uszkodzony przewdd przytaczeniowy lub przewdd doprowadzajacy
pare moze wymienic jedynie producent lub upowazniony pracownik serwisu badZ inny specialista,
poniewaz tego rodzaju ingerencja moze stanowic zagrozenie. / Po uzytkowaniu opréznic zbiomik
nawode. // Nie pozowolic, aby dzieci bawiy sie urzadzeniem. I/ Urzadzenie moze by¢ uzytkowane
przez dzieci w wieku osmiulat i starsze, a takZe przez 0soby 0 ograniczonej sprawnosci fizyczngj,
sensoryczng] i psychicznej lub nieposiadajace dowiadczenia i odpowiedniej wiedzy jedynie
pod odpowiednim nadzorem i jeZeli otrzymaly one dokladne wskazowki w zakresie bezpieczne
eksploatacj urzadzenia oraz jesli rozumiejq wynikajace z tego zagrozenia. // Gdy urzadzenie jest
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pod napieciem lub sie ochiadza, zardwno samo Zelazko jak | przewdd przytaczeniowy powinny
znajdowac sie w miejscu niedostepnym dla dzieci w wieku ponizej 8 lat,

JAK NIE NALEZY POSTEPOWAC

Nie pozwoli¢ dzieciom, aby podczas prasowania dotykaty urzadzenia. // Gdy urzadzenie jest
przytaczone do sieci, nie naleZy go pozostawia¢ bez nadzoru. // Nie stosowac przedtuzaczy, kidre
nie spetniajg wymaganych norm. // Do zbiormika nawode nie nalezy dodawac perfumowanej wody,
octu lub innych $rodkéw chemicznych, poniewaz moga one powanie uszkodzi¢ urzadzenie.
I Nigdy nie naleZy urzadzenia zanurza¢ w wodzie czy jakiejkolwiek innej cieczy. I/ Nie uzywac
urzadzenia, jezeli jest ono uszkodzone Iub nie dziafania prawidtowo. // Nie nalezy uzywac zelazka,
jesli upadto ono na podtoge, jesli s na nim widoczne Slady uszkodzenia lub jesli wycieka z niego
woda. // Nie dotykac podstawy Zelazka zaraz po zakorczeniu prasowania, poniewaZ jest jeszcze
qoraca. I/ Przewodu przytaczeniowego lub przewodu doprowadzajaceqo pare nie nalezy owijac
wokot zelazka lub jego podstawy, zanim urzaazenie sie catkowicie nie ochlodzi. // Nie nalezy
probowac otworzyC obudowy lub podstawy czy tez usunag jakiejkolwiek czesci urzadzenia.
Wewnarz urzadzenia nie ma zadnych czesci, ktore uzytkownik mogthy wiasnorecznie naprawic.
Il Podczas uzytkowania nie nalezy otwieraC pokrywki zbiomika na wode. Ninigjsza instrukcja
zawiera wskazowki dotyczace bezpiecznego dolewania wody do zbiomika na wode. // Nie nalezy
pozwolic, aby dzieci, pozostajac bez nadzoru, czySciy urzadzenie lub wykonywaty jakiekolwiek
prace konserwacyjne urzadzenia. // Podczas prasowania i zaraz po jego zakonczeniu nie nalezy
dotykac powierzchni, oznaczonych tym symbolem 4 /f Powierzchnie te sg bowiem bardzo gorace!

Niniejsze urzadzenie zostato oznaczone zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Dyrektywa ta okresla ramy prawne europejskiej polityki
dotyczacej zbiorki i ponownego przetwarzania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

OCHRONA SRODOWISKA
Po uptywie okresu przydatnosci uzytkowej urzadzenia nie wyrzuca¢ go wraz ze zwyktymi odpadami domowymi.
Oddac¢ je do autoryzowanego punktu uzdatniania odpadéw. W ten sposob chroni sie srodowisko.

GWARANCJA | NAPRAWA
Aby uzyskac wiecej informaciji lub w razie problemoéw prosze odwiedzi¢ strone internetowg Gorenje pod adresem
www.gorenje.com lub skontaktowac si¢ z dziatem obstugi klienta Gorenje w swoim kraju (numery telefonéw sg
podane w migdzynarodowej gwarancji). Jesli w danym kraju brakuje takiego dziatu, prosze skontaktowac sie z
lokalnym dystrybutorem lub dziatem matych artykutéw gospodarstwa domowego i pielegnaciji osobistej Gorenje.
Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do osobistego uzytku domowego.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian.

GORENJE ZYCZY DUZO PRZYJEMNOSCI W
CZASIE KORZYSTANIA Z URZADZENIA.
L]

gorenje
Life Simplified
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Generator de aburi

IMPORTANT .

prima ufizare a aparatulul Pastrat| instructiunile pentry refennte viitoare. I/ Aparatul este
creat pentru uz casnic Si poate fi utiizat numai in conformitate cu aceste instructiuni de
utiizare. // Aparatul genereaza abur fierbinte. Manevrati intotdeauna cu grija si avertizati
ali utilizatori cu privire la potentialul pericol.

INDICATII

Verificati daca tensiunea retelei de alimentare mentionata pe placuta indicatoare a
caracteristicilor tehnice corespunde fumizorului local de electricitate. // inainte de
utllizare desfasurati si intindeti cablul de alimentare si furtunul pentru aburi. // Asezati
aparatul pe 0 suprafata ferma si stabila. // Fierul de célcat trebuie utiizat S| dep02|tate
pe 0 suprafata stabila. // AS|gurat| v ¢ furtunul de aburi sau cablul de alimentare nu
atinge talpa fierului de clcat. Scoateti cablul de alimentare din priza inainte de a umple
rezervorul cu apa.Nu lasati granulele laindemana copiilor. // Nu [3sati aparatele electrice
la indemana copiilor sau a persoanelor infirme. Nu le permiteti sa utilizeze aparatul fara
supraveghere. // Asiqurati-va ca baza este asezata pe o suprafata stabila, inainte de a
aseza fierul de calcat pe aceasta. I/ n cazul in care cablul de alimentare sau furtunul
pentru aburi este avariat, solicitati nlocuirea de catre producator, un agent de servcii
sau o persoana calificatd in mod similar, pentru a evita pericolul. // Goliti rezervorul de
apa dupa utilizare. // Nu permitefi copiilor s se joace cu aparatul. // Acest aparat poate f
utilizat de copiii peste 8 ani si de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau lipsite de experienta si cunostinte, doar daca sunt supravegheate sau daca
au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele
implicate. // Nu lasati fierul de célcat sau cablul acestuia la indeména copiilor sub 8 ani,
atunci cénd acesta este in prizé sau s raceste.
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INTERDICTII

Nu permiteti copillor sa atinga aparatul atunci cand calcati. // Nu lasati aparatul
nesupravegheat atunci cnd este conectatla priza de alimentare. // Nu utilizati un prelungitor
cu exceptia cazului in care a fost aprobat de o autoritate competen t. 1/ Nu adaugat apa
parfumata, otet sau alte substante chimice in rezervorul de apa deoarece acestea pot avaria
grav aparatul. INu scufundati aparatul in apa sau in altichid. 1N ufizat aparatul atunci

fos scapat, { dac eX|s a semne sau avariivizbile sau dacd se scurge apa. //Nu at a mgetl talpa
fierului de calcat in timpul sau dupd calcare. Aceasta este fierbinte! // Nu infasurati cablu
de alimentare sau furtunul pentru aburi in jurul unitafii sau bazei fierului de calcat pénd ce
aparatul nu s-a racit complet. // Nu incercatj sa deschldetl carcasa sau sa demontati orice
piese ale aparatului. Induntru nu exista componente ce pot fi reparate. // Nu deschldetl
capacul admisiei de apa in timpul utilizari. Instructiunile pentru umplerea in siguranta a
rezervorului de apd sunt furnizate in acest manual. // Nu permiteti copilor sa efectueze
activitati de curatare si intretinere asigurate de ufilizator fara supraveghere. // Nu atingefi
suprafetele marcate cu simbolul A\ in impul sau imediat dupd calcare. Acestea sunt fierbinti!

Acest aparat este etichetat conform Directivei Europene 2012/19/CE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice. Directiva specifica cerintele privind colectarea si gestionarea deseurilor de
echipamente electrice si electronice in vigoare in intreaga Uniune Europeana.

MEDIUL INCONJURATOR

Dupa expirarea duratei de viata utile, nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer. Predati-| unui centru de
reciclare autorizat. Astfel ajutati la conservarea mediului inconjurator.

GARANTIE $I SERVICE

Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme, vizitati pagina web Gorenje www.gorenje.com sau contactati
serviciul pentru clienti Gorenje din tara dumneavoastra (numerele de telefon sunt mentionate in Garantia
Internationald). Daca nu exista un astfel de centru in tara dumneavoastra, contactati distribuitorul local Gorenje
sau departamentul pentru aparate casnice mici si de uz casnic Gorenje.

Aparatul este destinat doar uzului personal.
Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI
APARATUL CU PLACERE.

gorenje
Life &implified
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MK | 6B |pDE/AT| BG | cz
- | -13- | -15- | -17-

RU | DK | NO | SE FI
-31- | -33- | -35- | -37-

NAPOIEHEPATOP

BAXIIMBO

3 MipkyBaHb 6e3nekin HeobXiaHO YBaXHO MPOUMTATH NOCIOHKK NEPe nepLUMM
BYKODUCTAHHSAM NPUCTPOI. 30EpeXiTh Liei NOCIBHUK AN1A BUKOPUCTAHHS B MaiYTHBOMY.
I/ Lleit npucTpiit Npu3Ha4eHo nuiLe Ans AOMaLLHbOr0 BUKopUCTaHHS. // BiH Moxe
BIKOPUCTOBYBATHCA TiflbKIA BIANOBIZHO 0 WX IHCTPYKLiY 3 ekennyataui. // Tlpuetpii
BUpOGNSiE Napy BUCOKOI TeMnepaTypu. 3aBxau NOBOALTECS 3 HIM YBAXHO Ta
ronepezpKaiTe IHLX KOpUCTYBAYIB MO NOTEHLHY Hebeanexy.

HEOBXIAHI Al

[epexoHaiTecs, LLO Hanpyra, 3asHayeHa Ha NacnopTHiit Tabuu, BNoBitae Hanpyai B
enextpomepex. // PoaworaiTe Ta poanpamiTh LHYP XUBNEHHS Ta LWNaHT 4N1A NOLaBAHHS
napin nepes BUKOPUCTaHHSM. // YCTaHOBITb MpUCTPii Ha TBEPAY Ta CTilKY NOBEPXHI. /
[packy HeobXiaHO BUKOUCTOBYBATH Ta 30epiraTin Ha CTiitkiit noBepxHi. // CTexTe, wob
LUHY KMBNEHHS T LLUNaHT N9 MIOZIaBAHHS Napit HE TOPKANMCA MJOLLBY Mpackit. /| BUMKHITL
LUTENCENb i3 PO3ETKH, NepLL Hix HAMOBHWTIA Pe3epByap AN Boaw. // 3aBxay TpuMaiTe
raHyv nogani sig AiTedt. // TovMaitTe enexTpuyHi NpUcTROI B MICLSX, HEROCTYMHUX NS
AiTed | 0cio 3 0OMexeHAMM dhiaityHMM 360 PO3yMOBIMIA MOKMBOCTSMY. He f03BONSIATE
M BUKOPUCTOBYBATY Taki MpUCTPOi Be3 Harnsay. // MepeKoHaitTecs, Lo nigcTaBka Ans
MPacku Po3MiLLiEHa Ha CTilKiA nosepxHi. // LLioB yHKHYTV Hebeanekw B pasi NOLKOSKEHHS
LLHyP XVBNEHHS abO WNakra AN NOABaHHA apH, BOHM NMIANATaloTb 3aMiHi BUDOBHUKOM,
MPELICTaBHUKOM CEPBICHOTO LEHTPY abo iHLMM KBanidhikoBaHUM cnevianictom. //
CropoxHioiiTe pe3epByap A4nA BOA nicns BkopucTaxHs. /f He 403BONSIIATE AiTAM rpaTucs
3 npuctpoem. // Liei npunag MoxHa BIKOPUCTOBYBATY AiTAM Bid 8 POKiB i CTaplue, a
TaKoX 0c00am 3 0BMEXEHMMIA CDI3UUHIMI, CEHCOPHYUMY aBO PO3yMOBIMIA 3RIBHOCTSMY
Ut 3 HECTauet0 AOCBIRY Ta 3HaHb, FKLLO BOHY nepebyBatoTh Ni HarnAmoM abo oTpuMany
BIANOBIZHI BKA3iBKM LLIOAO 663nEYHO0 BUKOPYCTAHHS Npunagy i YCBIZOMITIOTH NI0B A3aHY
3L Hebeanexy. // 3bepiraiiTe npacky Ta kabenb KMBREHHS B MicLy, HEZOCTYMHOMY ANs
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et 40 8 pokis, Kot MPUCTPIA i HANPYrok abo OXONOZKYETHCS.

3ABOPOHEHI Jli

He 203BonsiiTe A4iTsM TOPKATVICA NPUCTPOKD Nif} Yac npacyBanHs. // He sanvuaitre npuctpii be3
Harnsay, SKLLO V0o NIOKMIYEHO [0 ENEXTPIYHOI Po3eTku. /f He BUKOHCTOBYWTE NOOBXKYBAY
LUHYPa KVBTIEHHS, SIKLLIO OT0 He CXBAIEHO KOMMETEHTHIMM opraHamu. // He fopasaitte
napdymu, OLET abo iHLLi XIMIYHI PIZMHIA B pe3epByap AnA BOZM, OCKIbKIA BOHI MOXYTb
CEPY03HO MOLLKOGUTY MPUCTRIM. // He 3aHypIoitTe MpCTpiit Y BOAY @00 KOBHY iHLLy pigwHy. I/
He BUKODCTOBY¥TE MPYCTPIA, SIKLLIO BiH MOLLKOZpKEHMiA aB0 MpaLitoe HeHAnEXHM YuHoM. // He
BYKOPUCTOBYHTE MPACKY, FKLLLO BOHa Biana, Ma BTN 03HaKM NOLLKOKEHHA b0 npoTikae.
II' He Topkaitecst nigcTaky AnA npackvi mig Yac abo ogpady micn npacyBaHHs. BoHa CuibHO
HarpiBaeTbea! // He 0BMOTYWTe WHYP BREHHs abo Lunakr And NoAasaHHs napy HaBKoMo
packv abo niacTaBKi, 40K MPUCTPIA OBHICTIO He OXOMOHE. I/ He HamaraiTecs BiakpuTi Kopnyc
ab0 3HsATY Oy/1b-AKi YaCTUHM 3 NPUCTPOI0. YCEPERUHi MPackyt HeMae YacTuH, siki noTpedykTh
obcnyroyBakHa. |/ He BiaKpvBaIATe HarMBHYIA OTBIP Nig Yac npacyBaHHs. Y LiOMy NOCIOHMKY
HaBELEHO IHCTPYKLT 3 HANOBHEHHS pe3epyapa Ans Boay. I/ He 403BONSIATE AITAM YMCTUATH
1 0bcnyrosyBaTi npunag 663 Harnsgy Aopocimx. /f He TopKaitecs noBEpXOHb, MO3HAYEHHX
cumBonoM A\ , nif yac abo ogpasy nicns pacysanHA. Boku CubHO HarpisaoTbCs!

Lle o6nagHaHHA no3HaveHo BignoBiaHo Ao Aupektueu €C 2012/19/EC wopo BiAXoAiB enekTpuYHoro Ta
eneKkTpoHHoro obnaaHaHHs (WEEE). [iupektuBa BU3Ha4a€ BUMOru A0 36MpaHHsA Ta nepepobku Biaxoais
€JIEeKTPMY4HOrO 1 eNIeKTPOHHOIo 06riafHaHHsA, fiKi 3aCTOCOBYIOTLCA Y BCbOMY €BPONENCHKOMY COHO3i.

[oBKInnA

Micns 3akiH4eHHs CTPOKy ekcrnyaTallii He BYKuaanTe NpycTpilt pasom i3 nobyToBumMu Bigxonamu. Bignpaete
110r0 B aBTOPM30BaHWIA LIEHTP yTunisaLii. Takum YnHOM BU 36epexeTe [OoBKINs.

FAPAHTIA TA PEMOHT

[LopatkoBy iHchopmaLjto abo onomMory B pasi BUHUKHEHHS MPoBnemM MoXHa OTpUMaTi Ha CaTi
www.gorenje.com abo 3BepHYBLULCb Y perioHarnbHUiA LieHTp obcnyrosyBaHHst Gorenje (aus. HOMep TenedoHy B
MiXHAPOAHOMY rapaHTiiHOMY TaroHi). FKLLO Y BalLii KpaiHi HEMa€e Takoro LIEHTPY, 3BEPHITLCS 10 perioHarnbHoro

aunepa komnarii Gorenje abo y Bigain ApibHMX i iHHOBALIHMX NOByTOBMX NPUCTPOIB KomnaHii Gorenje.

Llel npucTpili NpruaHa4eHo BUKIMOYHO AN NOGYTOBOMO BUKOPUCTAHHSI.
Mwu 3anuwaemo 3a co6oto NpaBo BHOCUTM Byab-AKi 3MiHK.

KOMMNAHIAA GORENJE BAXKAE€ BAM OTPUMATU MAKCUMATIbHE
3A0OBOJIEHHA BiA KOPUCTYBAHHA LIUM NMPUCTPOEM.

gorenje
Life &implified
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BAXHO

Mepeq vcnonb3oBaH1eM npubopa BHUMATENBHO 03HAKOMBTECH C MHCTPYKLVEN N
AKCNNyaTaLlM ¥t COXPaHWTE €e ANA AarbHENLLEro UCronb30BaHYA B Ka4eCTBE CPaBOUHOM0
MaTepuana. // Mpubop npeaHasHaeH Tonbko Ans ObITOBOrO UCMONb30BaHKS. // Ero MOXHO
MCNOMb30BATh TOMBKO B COOTBETCTBIN C [AHHOM MHCTPYKUYe. I/ TTpubop npoussouT
nap Bbicokov Temnepatypbl. // OBpaLLaiiTecs ¢ Mpubopom 0CTOPOXHO U Npeaynpexzdaiite
APYrUX NoNb30BaTeneit 0 NOTEHLANbHOM OMacHOCTH.

PA3PEWEHHBIE OEUCTBUA

[epes NOAKMOHEHVEM K ANEKTPOCETM MPOBELTE, COBMAJAET I HAMPSIKEHME, YKa3aHHOE Ha
uvnbae npubopa, ¢ aKkTueckvMy napameTpamy ceTi. /f Nepes uenonb3osaHuem pasmotaitre
1 pacrpamuTe CETEBON LU i LwnaHr nojayn napa. /f MomecTute npubop Ha PoBHYIo,
YCTORYMBYH0 MOBEPXHOCTb. // XpaHwTe 1 UCrofbayiiTe Mpubop Ha YCTo/4MBO/ IOBEPXHOCTA. /f
Cregure, 4T0BbI CETEBOV LUHYP Vi LUNAHT MOAAYY Nlapa He kacanvch nogoLwBb! yTiora. // Tepen
HanomHEHMEM Pe3epByapa BOZION M3BNEKWTE BUMKY CETEBOIO LUHYPA 13 Po3eTku. // XpaHuTe
DaHy!bl B HEAOCTYMHOM ANt feTedt MecTe. |/ XpaHuTe anexTporpuBopb! B MECTe, HEOCTYMHOM
01N AETEV M NHOTeN C OrpaHHEHHbIMA (OM3IHECKIMIA BOIMOXHOCTAMY. He JonycKaitre, yrobbl
OHY MOMb30BanuCh anexTponpubopamu 6e3 npuemotpa. /f TMpu yCTaHOBKe yTiora Ha NOACTaBKY
yBenuTeCh, YT0 MOACTABKA HAXOMUTCS Ha YCTOMUMBOI NOBEPXHOCTH. // Bo v3bexaHue onacHoCTH
3aMeHy NIOBPEXEEHHOTO CETEBOTO LUHYPA 1 LLUNaHra NoJa4M napa MOXET NPOUSBOMTH TONbKO
CRIELManiCT aBTOpH30BAHHOTO CENBHUCHONO LIEHTPA Wi KBamMALPOBaHHbI crieLuanuct! /f
ocne vienonb30BaHws creitTe Boly 13 pe3epsyapa Ans Bodbl. // He noasoniTe eTsam urparb
¢ npubopom! // flonyckaeTcs uenonb3oanye npubopa AeTbMM CTapLLIE BOCHMY NIET U MHodbMM
C OrPAHM|EHHbIMY DU3MHECKVMM, ABATATENbHBIMIA M CHXVHECKVMY CIOCOBHOCTAMM, @ TakoKke
TIHOZBMM, HE IMEXOLLYIMM SOCTATOHHOTO OMbITa WM 3HaHWIA [T €10 UCM0Mb30BaHHR, TOMbKO MO
MPUCMOTOM WV €CPIA OHY Ob1A 0BYHEHb! NONb30BAHHIO MPBODOM 1 OCO3HAKIT BOIMOXHYIO
OMACHOCTb, CBA3AHHYIO C HEMPABITIbHOI akennyaTaLved npubopa. // YTHor it CeTeBom LLHyp
TI0MKHb! HAXOBVTLCA B MECTaX, HEROCTYHbIX A AeTelt MraaLue 8 ner, kora npubop BKMKYEH
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B PO3ETKY Nk OCTbIBAET NMOCTE CNOMb30BAHNA.

3AMNPELLUEHHBIE OEUCTBUA

He nosBonsitte AETAM MpykacaTsCs K mpubopy BO Bpems rmaxku. // He 0CTaBSiiTE BKITOYEHHbIA
B CeTb npubop be3 npucmotpa. // anpeLLaeTcs UCronb3oBaTb HeCEpTUDMLIPOBaHHbIE
ANEKTPUYECkvie yamMHATENW. /| He HanuBaliTe B pesepByap AN Bodbl AyXu, YKCYC U Apyrue
XVIMIIECKIte BELLIECTBA, TaK Kak OHyt MOTYT NpUBECTY K nonowke npubopa. f He norpyxaidre mpubop
B BORY ¥ Mobyio pyryko XwaKocTb. I/ He ueronbayiite npubop, v OH NoBpexzeH v pabotaer
HenpaewnbHo. // He nonbayirech Npubopom, eciv Ha HeM UMEROTCS BUTUMbIE NOBPEXTIEHNS, 8
TakKe ecnu Mpubop POHsV v OH npoTexaer. /f He kacaiTech NOJCTaBKi 471A YTiora BO BpEMS
wi nocne rnaxkit. Ona ropsivas! /f He HamaTbIBaiATe CETEBOM LLUHYP v LLUNaHr nodaqy napa
BOKDYI yTHora itnvt b, Moka yTior v 6asa NOMHOCTBHO He OCTBIHYT. /f He oTkpbisaiiTe kopriyc
nprbOpa v He MPOM3BOZUTE 3aMeHy ZeTaneit. KOHCTpyKwus npubopa He UMEeT AeTanei, KoTopble
r0Nb30BaTENb MOXET OTPEMOHTVDOBATH CaMOCTOSTTENBHO. // anvBHOE OTBEPCTE AOTKHO ObiTb
3aKPITO BO BPEMS VCTONb30BaHKS. YkasaHus no 6e3onacHoMy HanonHeHuko pesepayapa Ans
BOfb! MPVBEZEHbI Sanee B MHCTPYKLIM. I/ [leTit MoryT 04MLaTh 1 OCyLLeCTBIATL 0BCnyKUBaHYE
npvbopa TombKo Moz npueMoTpom! // He mpukacaiTech K MOBEPXHOCTAM, 0603HaYEHHbIM
C/MBOMOM A\ , BO BPEMS 1 M0CTIe Fnaxku! T opsyas oBEpXHOCTS!

[aHHbI Npubop MapkuMpoBaH B cooTBeTCTBUM ¢ EBponeiickon aupektuBon 2012/19/EU no o6patueHuio
C OTXOAAaMW OT 3NEKTPUYECKOrO M 3nekTpoHHoro obGopyaoBaHusa (Waste Electrical and Electronic
Equipment — WEEE). [laHHasi AvpekTuBa onpeaensietT TpeboBaHUs No c60py U yTUnusauum oTxopoB
3NEKTPUYECKOro 1 3reKTPOHHOro 06opyaoBaHUsA, AeNCTBYoLME BO Bcex cTpaHax EC.

OKPYXXAKLLAA CPEOA
W3nenve He nognexuT ytunusaumm B kadyectse GbITOBbIX OTXOZO0B. Ero cnegyeT caatb B COOTBETCTRYHOLLMIA
NYHKT NpUeMa 3N1EKTPOHHOIO 1 3NeKTPO0BOPYAOBaHUS A4St NOCNeAyOLWEeNR yTunmsauum.
Cobniogas npasuna ytunusauum u3genus, Bel MOMOXETE NpefoTBpaTUTb NpuymMHeHue yliepba
OKpY’)KaloLLel Cpeae 1 300POBbIO Noaei.
FAPAHTWA U CEPBUC
Mpu1 BO3HUKHOBEHWN HEMCNPABHOCTEN OOpaLLanTeCh B aBTOPU30BAHHLIN CEPBUCHBIV LIEHTP.
Cnmncok aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE HalTu B 6poLutope «MapaHTuiHble o6s3atenscreay u
Ha caiTe www.gorenje.com.
NMPUBOP NPEAHA3HAYEH TONBbKO ANA NMYHOIO UCMNMOJNb30BAHUA B BbITY!
MpousBoauTenb ocTaBnAeT 3a coboi NPaBo Ha BHECEHUe U3MEHEHUIA!
Wmnoptep: OO0 «lMopeHbe BT» 119180, Mockea, AkumaHckast Hab., 4, cTp. 1

EAL
GORENJE XEJNAET, YTOBbI NMOJIb3OBAHUE NMPUBEOPOM
OOCTABWUIO BAM YAOBOJIbCTBUE!

gorenje
Life &implified
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Dampstation

VIGTIGT

Af hensyn til din sikkerhed skal du leese brugsanvisningen omhyggeligt, far du tager
apparatet i brug farste gang. Gem brugsanvisningen til senere brug. // Apparatet er
udelukkende beregnet il brug i private husholdninger og ma kun bruges i henhold til denne
brugsanvisning. // Apparatet genererer varm damp. Handtér altid apparatet forsigtigt, og
advar andre om de potentielle risici ved brug af apparatet.

HUSK

Kontrollér, at spaendingen i hjemmets lysnet svarer il den spanding, som er angivet pa
apparatets typeskilt. // Rul ledningen og dampslangen ud inden brug. // Anbring apparatet
pa en stabil, plan flade. // Strygejemet skal bruges og stilles pa en stabil flade. // Serg
for, at ledningen og dampslangen ikke kommer i kontakt med strygesalen. // Traek stikket
ud af stikkontakten far pafyldning af vand. // Opbevar apparatet utilgeengeligt for bam. //
Elektriske apparater skal opbevares utilgeengeligt for barn og svaekkede personer. Lad
dem ikke bruge apparatet uden opsyn. I/ Serg for, at basen er anbragt pa en stabil flade,
fgr du stiller strygejemet pa basen. // Hvis ledningen eller dampslangen bliver beskadiget,
skal de udskiftes af producenten eller en autoriseret servicetekniker eller af en person
med tilsvarende kvalifikationer for at undga fare. // Tem vandbeholderen efter brug. // Lad
ikke barn lege med apparatet. // Dette apparat ma bruges af bam pa 8 ar og derover og af
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring
0g viden, hvis de er under opsyn under brugen af apparatet, eller hvis de har modtaget
relevante instruktioner i sikker betjening af apparatet og forstar de involverede risici. /
Apparatet skal vaere utilgaengeligt for barn under 8 ar, nér det er tilsluttet eller varmt.
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HUSK

Lad ikke bern rare ved apparatet under strygningen. // Efterlad ikke apparatet uden opsyn,
nar det er ilsluttet. / Brug ikke en forleengerledning, medmindre den er godkendt. // Fyld ikke
parfumeret vand, eddike eller andre kemikalier i vandbeholderen, da det kan medfare skade
pa apparatet. // Nedsenk ikke apparatet i vand eller andre vaesker. // Brug ikke apparatet,
hvis det er blevet beskadiget, eller hvis det ikke fungerer korrekt. // Apparatet ma ke bruges,
hvis det er blevet tabt, hvis der er synlige tegn pa skader pa det, eller hvis det leekker vand.
Il'Undlad at berare holderen il strygejernet under eller umiddelbart efter strygningen. Den er
varm! // Rul ikke ledningen eller dampslangen rundt om apparatet eller basen i forbindelse
med opbevaring, for apparatet er kelet helt af. // Forsag ikke at @bne kabinettet eller adskille
apparatet. Det indeholder ingen dele, som brugeren selv kan udskifte. / Abn ikke deekslet
pa vandbeholderen under brug. Felg anvisningere for genopfyldning af vandbeholderen i
denne brugsanvisning. // Bam ma ikke rengare eller vedligeholde apparatet uden opsyn. /f
Undlad at berare fladerne maerket med symbolet 4 under eller umiddelbart efter strygning.
De er varme!

Dette apparat er maerket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EQF om Affald fra elektriske og elektroniske
produkter (WEEE). Disse retningslinjer udger rammerne for en falles europaeisk garanti for returnering
og genbrug af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr.

BESKYTTELSE AF MILJGET

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes sammen med det aimindelige husholdningsaffald. Indlever det i
stedet til genvinding pa din lokale genbrugsstation. Pa den méde er du med il at passe pa miljget.

GARANTI OG SERVICE
Hvis du gnsker information om eller har et problem med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes kundecenter i dit
land (du finder telefonnummeret i det globale garantihzefte). Hvis der ikke er et kundecenter i dit land, skal du
kontakte din lokale Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetvaerk.
NOTE

Der er tolv maneders garanti pa batteriet

Kun til brug i private husholdninger!

GORENJE GNSKER DIG RIGTIG GOD FORNGJELSE
MED BRUGEN AF DETTE APPARAT

gorenje
Life &implified
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Bruksanvisning

VIKTIG

Av hensyn til sikkerheten ber du lese bruksanvisningen neye fer du bruker apparatet for
fgrste gang. Ta vare pa bruksanvisningen for senere bruk. // Apparatet er bare beregnet for
husholdningsbruk og skal bare brukes i samsvar med denne bruksanvisningen. // Apparatet
genererer varm damp. Behandle alltid apparatet forsiktig, og informer andre brukere om
mulige farer.

GJ@R DETTE

Kontroller om nettspenningen som star pa typeskiltet, stemmer med nettspenningen der du
bor. // Rull ut og rett ut stramledningen og dampslangen far bruk. // Plasser apparatet pa et
flatt og fast underlag. // Strykejernet ma brukes og settes pa et stabilt underlag. // Pass pa
at stramledningen og dampslangen ikke kommer borti strykesalen. // Trekk strgmledningen
ut av stikkontakten fer du fyller vannbeholderen med vann. // Hold partiklene utenfor barns
rekkevidde. // Hold elektriske apparater utenfor rekkevidden til barn og skrapelige personer.
lkke la dem bruke apparatet uten tilsyn. // Srg for at basen plasseres pa et stabilt underlag
fgr du setter strykejemet oppa den. // Hvis stramledningen eller dampslangen er skadet,
ma de skiftes ut av produsenten, en servicetekniker eller en tilsvarende kvalifisert person
for & unnga fare. // Tam vannbeholderen etter bruk. // La aldri barn leke med apparatet.
I/ Dette apparatet kan brukes av bam fra atte ar og oppover og personer med redusert
fysisk, sensorisk eller psykisk kapasitet, eller mangel pa erfaring og kunnskap, dersom de
er under tilsyn eller er instruert i trygg bruk av apparatet, og forstar faren ved bruken. //
Hold strykejermet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under atte ar nar stremmen er
tilkoblet og under avkjgling.
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IKKE GJOR DETTE

lkke la barn bergre apparatet under stryking. // lkke ga fra apparatet nar ledningen star |
veggkontakten. // Ikke bruk skjateledninger som ikke er godkjent for slik bruk. // Ikke bland
dufttilsetninger, eddik eller andre kjemikalier i vannbeholderen; det kan adelegge apparatet,
II'lkke legg apparatet i vann eller annen vaeske. // Ikke bruk apparatet nar det er skadet
eller ikke virker ordentlig. // Strykejernet skal ikke brukes hvis det har falt ned, viser tydelige
tegn fil skader eller lekker. // Ikke ta pa strykejernet under eller rett etter stryking. Det er
sveert varmt! // Ikke vikle ledningen eller dampslangen rundt strykejernet eller basen for
oppbevaring far apparatet er helt avkjglt. // lkke prav & apne kabinettet eller demontere
deler fra apparatet. Det er ingen deler inni som skal vediikeholdes. // Ikke apne dekselet
til vanninntaket under bruk. Du finner anvisninger for sikker etterfyliing av vannbeholderen
i denne bruksanvisningen. // Ikke la barn utfire rengjering eller vediikehold pa apparatet
uten tilsyn. // lkke ta pa overflater som er merket med symbolet 4\ under eller rett etter
stryking. De er sveert varme!

Dette apparatet er merket i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EU om elektrisk og elektronisk avfall
(WEEE). Dette direktivet er rammeverket for en europeisk validitet av retur og resirkulering av elektrisk og
elektronisk avfall.

BESKYTTE MILJGET

Ikke kast produktet i det vanlige husholdningsavfallet. Etter endt levetid skal det leveres inn til et godkjent mottak
for gjenvinning. Ved a gjgre dette bidrar du til & ta vare pa miljget.

GARANTI OG SERVICE
Hvis du har sparsmal eller far problemer med produktet, tar du kontakt med Gorenje kundesenter i ditt land
(telefonnummeret finner du i den internasjonale garantibrosjyren). Hvis Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt
land, henvender du deg til forhandleren eller kontakter Gorenje serviceavdeling for hvitevarer.
MERK

Stevsugerens batteri har 12 maneders garanti.

Bare til privat bruk!

GORENJE ONSKER DEG LYKKE TIL
MED DET NYE APPARATET

gorenje
Life &implified
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sl | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| BG | ¢z | sk | HU
-3- -5- -7- <9- | -1 | 13- | -15- | -17- | -19- | -21-
PL RO UA RU | DK NO FI
~23- | -25- -27- -29- | -31- | -33- -37-

Bruksanvisning

VIKTIGT!

For din egen sakerhet, las instruktionerna noga innan du anvander apparaten for forsta
gangen. Spara bruksanvisningen for framtida referens. // Apparaten ar utformad for
hushallsbruk och far endast anvandas enligt denna bruksanvisning. // Apparaten genererar
het anga. Viar alltid forsiktig och varna andra for potentiell fara.

GOR FOLJANDE

Kontrollera om spanningen i eluttaget stammer dverens med den pa typskylten. // Veckla
ut strdmsladden och angslangen fore anvandning. // Placera apparaten pa ett fast och
stabilt underlag. // Strykjamet maste anvandas och stallas av pa en stabil yta. // Se till att
stromsladden och angslangen inte ror vid stryksulan. // Koppla fran stromsladden fran
uttaget innan du fyller behallaren med vatten. // Hall alltid granulatet pa avstand fran bam.
II'Hall elektriska apparater pa avstand fran bam eller instabila personer. Lat inte dessa
anvanda apparater utan uppsyn. // Se till att sockeln r placerad pa en stabil yta innan du
satter strykjamet pa det. // Om sladden eller angslangen ar skadad maste den bytas ut av
tillverkaren, dess servicerepresentant eller motsvarande behorig person for att unavika fara.
I Tom vattenbehallaren efter anvandning. // Lat inte bam leka med apparaten. // Denna
apparat kan anvandas av barn fran 8 &r samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental formaga, eller med bristfallig erfarenhet och kunskap, under forutséttning att
de star under uppsikt eller att de har instruerats om hur man anvander apparaten pa ett
sakert sétt och r inforstadda med de risker som ar forknippade darmed. // Strykjarnet och
dess sladd ska alltid vara oatkomligt for bam under 8 ar medan det &r anslutet till elnatet
eller medan det kyls ner.
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IKKE GJOR DETTE

L&t inte barn rdra vis apparaten under strykning. // Lamna aldrig apparaten utan tillsyn
medan den ar ansluten till eindtet. // Anvand inte forlangningssladd om detta inte godkants
av en elektriker. // Tillsétt inte parfymerat vatten, vinager eller kemikalier i vattenbehallaren
eftersom det kan orsaka stora skador pa apparaten. // Sank inte ned apparaten i vatten eller
nagon annan vatska. // Anvand inte apparaten om den &r skadad eller uppvisar onormalt
beteende. // Anvand inte strykjarnet om du har tappat det, om det finns synliga tecken pa
skada eller om det lacker. // Ber0r inte strykjamsplattan under eller precis efter strykning.
Den ér varm! // Rulla inte stromsladden eller angslangen runt strykjamet eller sockeln for
forvaring innan apparaten har svalnat helt. // Forsok inte att dppna holjet eller demontera
nagra delar fran apparaten. Det finns inga delar inuti som kan lagas. // Oppna inte skyddet
for vatteninloppet under anvandning. Instruktioner for saker pafylining av vattenbehallaren
medfdljer denna bruksanvisning. // Lat inte barn rengdra apparaten eller utféra nagra
underhallsarbeten utan uppsyn! // Berdr inte ytoma som &r mérkta med symbolen 4\ under
eller precis efter strykning. De &r hetal

Denna apparat ar markt enligt EG-direktiv 2012/19/EU om avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter (WEEE). Denna riktlinje utgér ramen i ett europeiskt program for aterlamning och
atervinning av uttjant elektrisk och elektronisk utrustning.

MILJO

Slang inte apparaten tillsammans med normalt hushallsavfall nar den ar uttjant. Ldmna in den till kommunens
atervinningscentral. Genom att gora detta hjélper du till att bevara miljén.

GARANTI & SERVICE
Om du behdver information eller har ett problem, kontakta Gorenjes kundcenter i ditt land (du hittar telefonnumret
i det varldsomfattande garantibladet). Om det inte finns ett kundcenter i ditt land, vand dig till din lokala Gorenje-
aterforsaljare eller kontakta serviceavdelningen for lokala Gorenje-apparater.
OBS

Garantin for batteriet pA dammsugaren &ar 12 manader.

Endast for privat bruk!

GORENJE VI 5N§KAR DIG MYCKET NOJE
NAR DU ANVANDER DIN APPARAT

gorenje
Life &implified
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Kéayttdopas

TARKEAA

Lue namd ohjeet huolellisesti [api ennen laitteen ensimmaistd kayttoa oman turvallisuutesi
tahden. Saasta ohjeet tulevaa tarvetta varten. // Laite on suunniteltu Kotitalouskayttoon
ja sitd saa kayttda ainoastaan néiden kayttoohjeiden mukaisesti. // Laite tuottaa kuumaa
hoyrya. Noudata aina varovaisuutta sen kanssa ja varoita muita kayttajia mahdollisista
vaaroista.

OHJEET

Tarkasta, etta laitteen arvokivessa iimoitettu jannite vastaa paikallisen sahkoverkon
jannitettd. // Avaa virtajohto ja hoyryletku rullalta ja suorista ne ennen kayttoa. // Aseta laite
tasaiselle ja vakaalle pinnalle. // Silitysrautaa on kaytettava ja sailytettava vakaalla pinnalla.
Il Varmista, etta virtajohto tai hoyryletku ei kosketa laitteen pohjaa. // Irrota virtajohto
pistorasiasta ennen kuin taytat saiion vedella. // Pida rakeet aina lasten ulottumatiomissa.
I/ Pida sahkélaitteet lasten ja sairaiden henkildiden ulottumattomissa. Ald anna heidén
kayttaa laitetta iiman valvontaa. // Varmista, etta laitteen kantaosa on vakaan pinnan paalla
ennen kuin laitat silitysraudan siihen. // Jos virtajohto tai hoyryletku on vaurioitunut, ne on
vaihdettava valmistajan, sen valtuuttaman huoltoyrityksen tai vastaavan patevan henkilon
toimesta vaarojen valttamiseksi. // Tyhjenna vesisailio kayton jalkeen. // Ala anna lasten
leikkid laitteella. // Tata laitetta voivat kayttad 8 vuotta tyttaneet lapset seka henkilot, joiden
fyysiset, aistitoimintoihin littyvat tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole riittavasti
kokemusta tai tietamysta heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai
heita on opastettu laitteen turvallisessa kaytossa ja he ymmartavat sen kayttoon littyvat
riskit. // Pida silitysrauta ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa, kun laite on
padlla tai jaahtymassa.
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KIELLETTYA

A3 anna lasten kosketiaa lattetta siityksen aikana. // Al jaté laitetta iman valvontaa, kun
se on litetty verkkovirtaan. // AlA kéyté jatkojohtoa, ellei sill3 ole pétevén viranomaisen
hyvaksyntaa Il A3 lisé vesiséiliién hajustettua vetta, efikkaa tai muita kemikaaleja, koska
ne voivat vahingoitiaa laitetta vaikeast. // Ala upota laitetta veteen tai mihinkan muuhun
nesteeseen. // Ala kayta laitetta sen ollessa vaurioitunut tai toimiessa epanormaalilla tavalla,
|| Alé kayta siltysrautaa, jos se on pudonnut, siind on nakyvia vaurioita tai se vuotaa, /
Al koske siltysraudan alustaan siltyksen aikana tai heti sen jalkeen. Se on kuumal // Al3
kaari virtajohtoa tai hoyryletkua silitysraudan tai kantaosan ymparille laittaessasi laitteen
séilytykseen, ennen kuin laite on jaahtynyt taydellisesti. // Ald yrita avata laitteen koteloa tai
purkaa mitaan lateen osia. Sisapuolella ei ole huallettavia osia. // Ala avaa vedentayttoaukon
kantta kayton aikana. Tama kayttoopas sisaltaa ohjeet vesisailion turvalliseksi tayttamiseksi,
I/ Al& annalasten puhdistaa|ja huoltaa laitetta iman valvontaa. // Al koske pintoihin, jotka on
merkitty symbolilla A silityksen aikana tai heti sen jalkeen. Ne ovat kuumial

Tama tuote on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston sahko- ja laiteromusta antaman direktiivin
2012/19/EY (WEEE) mukaisesti. Ohje perustuu koko Euroopan kasittdvaan sahko- ja laiteromun palautusta
ja kierratysta koskevaan sopimukseen.

YMPARISTO

Ala havita laitetta normaalin kotitalousjatteen mukana sen kéyttdian paatyttya. Toimita laite kierratykseen
viralliseen kerayspisteeseen Tekemalla nain autat sdastamaan ymparistoa.

TAKUU JAHUOLTO
Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota yhteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (puhelinnumero on maailmanlaajuisessa takuulehtisessa). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kay paikallisen Gorenje-kauppiaasi luona tai ota yhteyttéa Gorenjen kotitalouslaitteiden
huolto-osastoon.
HUOMAA
Polynimurin akun takuu on 12 kuukautta.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE TOIVOTTAA MIELLYTTAVIA
HETKIA LAITTEEN PARISSA

gorenje
Life &implified
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informacije.
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